
Nltë 

till  brukning. — 2) Jord, som sålunda rödjes eller 
nyss blifvit uppröjd. 

NYS, m. sing, (af gamla ordet Niosn.  spejeri) 
Brukas  endast  i  u t trycket :  Få n.  (e l l .  n-en)  
af, om något, få väder af något, få,aflägsen 
underrättelse om något hemligt, som förehafves, 
o. s.  v. 

NYSA, v. n. 2. Impf. Nös.  Sup. Nysi t  och 
Nyst. Säges om det slags ofrivilliga, konvulsiva 
rörelse i  andedräglsmusklerna, då, efter en djup 
och länge utdragen inandning, luften plötsligt och 
häf t ig t  u tdr i fves  genom näsan  och  munnen.  N. på 
något, nysa, såsom förrnodadt tecken till ,  att det 
man nyss sagt eller tänkt kommer att slå in. 
Del  nös  jag  på .  

NYSGRÄS. n. 5. Örten Achillsea ptarmica. 
NYSILFVER, n. sing. Ett slags metall-legc-

ring af koppar, zink och nickel; till  färgen lik 
silfver, men något mörkare och med en dragning 
i  gulbrunt. — Kallas äfven Argenian. 

NYSKAPA, v. a. 1. o. 2. Skapa ånyo, om­
skapa till  ny. 

NYSNING, f.  2.  Den ofrivilliga, konvulsiva 
rörelsen i andedräglsmusklerna, då man nyser. 

NYSMEDEL, n. 5. Medel, som befordrar nys-
ning. 

NYSPULVER, n. 5. Pulver, som förorsakar 
nysning. 

NYSS, adv. 1) För en kort stund sedan. Ban 
var n. här. Han korn n. — Syn. Nu på stun­
den .  — 2)  För  kort  t id  sedan.  N. plockade 
b lommor.  — Syn.  Nyl igen .  — Ss.  N-berörd ,  
-besagd,  -  förmäl t ,  -nämd.  -omtal t .  

NYSTA, v. a. 1. Uppveckla tråd, garn, så att 
deraf  b l i fver  e t t  nys tan .  N. garnet  af  nys l fo len.  
N.  åf ,  upp ,  s e  Afnysta ,  Vppnysla .  — Nystan­
de. n. 4. 

NYSTAN, n. S. Hård boll af tråd, garn, som 
uppkommer derigenom, alt inan vindar tråden eller 
garnet rundt omkring sig sjelfva. 

NYSTFOT, m. 3. pl.  — fö t ter .  Ett slags red­
skap, hvaraf man betjenar sig, då man nystar. 

NYSTNING, f.  2.  Förrättningen, då man 
nystar. 

NYSTPINNE, m. 2. pl.  — pinnar .  Liten 
pinne, hvarpå man nystar. 

NYTER, ny't'r, a. 2. (i  äldre språket Nyt)  För­
nöjd. glad, tillfredsställd. — Nyterhet, f.  3.  

NYTTA, f. sing. 1) Bruket af en sak, till  
ernående af ett bestiimdl ändamål, isynn. till  för­
bät tr ing  a f  ens  t i l l s tånd,  f in  sak,  som gör  n .  
Göra n. med en sak. — 2) Egenskapen af en 
sak .  som på  det la  sä t t  kan  brukas .  N-n af  e t t  
läkemedel. EU ämnes n. — Syn. Duglighet, 
Gagnelighet, Nyttighet. — 3) Sjelfva det goda, 
so in  bruket  a f  en  sak  br ingar .  Med,  ulan n .  
Det  är  t i l l  ingen,  mycken,  r inga n .  Hvad har  
jag  deraf  för  n .?  I la  e l ler  draga n .  af  något .  
Det  gör  ingen n .  Del  har  ingen n .  g jor t  ho­
nom. Söka sin egen n. — Syn. Fördel, Gagn, 
Båtnad, Rästa, Fromma, Frukt. 

NYTTIG, a. 2. Som medför nytta, tjenar, 
gagnar  t i l l  något .  Det  är  n- t  a t t  s t iga  b i t t ida  
upp om morgnarna.  Kokosträdet  är  n- l  t i l l  
myckel .  EU medel ,  n- t  emot  landvärk.  Gifva  
någon e t t  n- l  råd .  Det  är  honom ganska n- l  
all få slita liten smula ondl. — Syn. Gag­
nande, Gagnelig, Fördelaktig, Båtande, Helsosam. 

NYTTIGHET, f. 3.  (föga brukl.) Se Nyt ta ,  2. 
NYTTIGT, adv. På nyttigt sätt.  N. an­

vända t iden.  
NYTTJA, v. a. 1.  Använda till  nytta. 2V. 
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kläder  af  s iden.  Han n-r  s in  gulddosa blo t t  
v id  högt id l iga  t i l l fä l len.  N.  någon för  s ina 
ändamål ,  t i l l  e t t  arbete .  Hje lp  oss  a l l  n .  t iden 
rä t t .  N.  s in  rä l l ,  s ina rät t igheter ,  s in  kredi t»  
Man bör  härvid  n .  mycken förs ig t ighet ,  a l l  
möjlig skyndsamhet, ordentlighel. — Syn. An­
vända, Bruka, Begagna, Anlita, Benyttja, Betjena 
sig af. — N-n de, part. akt. Adjektivt i  uttryc­
ket: N• räll, rätt alt nyttja något, hvaraf man 
e j  s je l f  är  ägare .  — Ny 11 j  ande ,  n.  4 .  — Syn.  
Användning, Bruk, Begagnande. 

NYTÄNDNING, f.  2.  Månens återframträ-
dande, vid slutet af nedanct, då han först visar 
sig i form af en helt smal skära. — Syn. Ny, 
Nymåne. 

NYVALL, m. 2. Genom uppgrundning eller 
på annat sätt tillkommen ny jordvall.  

NYÅR, ny'â'r, n. 5.  Ingånget nytt år. På 
n-et. Önska n., se Önska nylt år (under Ny, a.).  
— Ss.  n  N-s  hög l  i  d .  

NYÅRSRREF, n. S. Bref, som tillsändes någon 
vid ett ingående nytt år, med tillönskan af glädje 
och välgång under dess lopp. 

NYÅRSDAG, m. 2. Första dagen af ett ingå­
ende nvtt år. 

NYARSGÅFVA, f.  1.  Gåfva, som efter gam­
mal sed gifves slägtingar, vänner eller tjenare på 
nyårsaftonen. 

NYÅRSVISIT, i't.  m. 3. Lyckönsknings­
besök, som göres på nyårsdagen eller i  början af 
det nya året. 

NYÅRSÖNSKAN, f.  sing, indef. eller 
NYÅRSÖNSKNING, f. 2.  Tillönskan af glädje 

och välgång under loppet af ett ingående eller 
nyss ingånget år. 

NÅ, int. Brukas i mångfaldigt skiftande be­
tydelse. 1) Vid frågor. (Uttalas då långt, utdraget: 
naå). N., hur gick del sedan? — 2) I hotande 
ton. (Uttalas för denna bem. än långt, än kort.) 
N-,  d in  lymmel ,  v i l l  du  lå ta  b l i  de l  der!  N. ,  
jag skall hjelpa dig, din skälm ! — 3} Uttrycker 
öfverraskning ,  förundran.  (Ut ta las  kort . )  N.,  a l ­
dr ig  såg jag  maken !  N. ,  hvem skul le  t ro l l  
del! N., del var besynnerligt. — 4) Brukas 
uppmanings- eller uppmuntringsvis eller i befal­
lande  ton .  (Ut ta las  kort . )  N.,  säg  oss  nu hur  
del  är .  N. ,  så  kom nu.  N. ,  är  del  in te  
värre ,  så  går  del  vä l  an.  N. ,  gå  nu for i ,  
som jag  sagt .  — N.  väl  ( skr i fves  ä fv .  Nåväl)  
innebär uppmaning, uppmuntran, tillfredsställelse, 
be lå tenhet ,  t .  ex . :  N. väl ,  min vän,  lå t  nu 
höra,  hvad som l igger  d ig  på  hjer la l .  N.  
v ä l ,  d å  b ö r  d u  i n t e  m i s s t r ö s t a .  —  N å ,  n å ,  
int.  Brukas med stegradt uttryck för bem. 2 af 
det  enkla  Nå,  t .  ex . :  N.,  « . ,  lå t  b l i  mig .  — 
Nå Nå, int.  1) (uttalas: nå'nå) Nyttjas: o) An-
manings-  e l l er  uppmuntr ingsv i s .  N. « . ,  vacker t  !  
N.  n- ,  b l i f  e j  rädd.  — b)  Hote l sev i s .  N. n . ,  v i  
råkas väl. — c) Såsom uttryck af eftersinnande 
e l l er  tå lamod,  underg i fvenhet .  N. n ,  de l  kan 
icke  gå  så  for t .  N.  n . ,  v i  få  vä l  då  ge  oss  
tå lamod.  N.  n . ,  man får  väl  vänta  då  så  
länge. N• n., han blef ock väl belönt. — 2) 
(uttalas: nånå') Säges hotelsevis,  med förhöjdt ut­
tryck .  N. n„ lå t  mig  vara  i  fred .  

Anm. Det olika uttalet för Nä nd borde må­
hända äfven pä olika sätt betecknas. Således 
kunde man för bem. 1 skrifva: Nå-nå, och för 
bem.  2  Nânâ.  

NÅ, v. a. o. n. 2. (af gamla adv. Na,  nära, 
således egenti.: Närma sig) 1) Hinna fram till  ett 
mål ,  h inna ,  räcka ,  s träcka  s ig .  N .  målet  för  s in  


